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 Zmluva č. CV-150/7-41/2019-Ps 

o bezodplatnom prevode správy hnuteľného majetku štátu  
uzatvorená podľa § 9 zákona NR SR č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu  v znení neskorších predpisov 

__________________________________________________________________________________________ 

 

 

 

 

ZMLUVNÉ  STRANY: 

 

Prevodca:  

 

SLOVENSKÁ REPUBLIKA 

Centrum  výcviku Lešť 

Sídlo: Lešť, 962 63  Pliešovce 

Zastúpená: Ing. arch. Anton MAŠTALSKÝ 

 riaditeľ 

Bankové spojenie: Štátna pokladnica 

IBAN: SK47 8180 0000 0070 0016 7777 

IČO: 00804932 

Vybavuje: nrtm.Rastislav KYSEĽ, tel.: 0960/465 381, 0911/162012 

 

 

 (ďalej len „Prevodca“) 

 

  

Nadobúdateľ: 

 

SLOVENSKÁ REPUBLIKA  

Ministerstvom obrany SR 

Agentúra správy majetku 

So sídlom:           Kutuzovova 8, 832 47 Bratislava     

V zastúpení: Mgr. Dagmar ŠALÁTOVÁ,   

 riaditeľka Úradu správy majetku štátu Ministerstva obrany 

Slovenskej republiky – dočasne preložená na základe 

plnomocenstva ministra obrany Slovenskej republiky č.KaMO-11-

168/2018 zo dňa 13.augusta 2018 

IČO: 30845572  

Bankové spojenie: Štátna pokladnica, č.ú. 7000171135/8180 

IBAN: SK 76 8180 0000 0070 0017 1135 

 

  

  (ďalej len „Nadobúdateľ“) 
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(prevodca a nadobúdateľ v ďalšom texte spoločne aj ako „zmluvné strany“)  
 

uzatvárajú túto Zmluvu o prevode správy hnuteľného majetku štátu: 
 

Článok I. 
Predmet a účel prevodu  

 
1. Hnuteľný majetok štátu, ktorý je predmetom bezodplatného prevodu správy je podľa 

Rozhodnutia o prebytočnosti číslo č. CV-45-6/2019 zo dňa 23. mája 2019 vydaného  

v zmysle ustanovenia § 3 ods. 3 zákona č. 278/1993 Z. z. o správe majetku štátu v znení 

neskorších predpisov (ďalej len „zákon o správe majetku štátu“), je pre prevodcu 

prebytočný (ďalej ako „predmet zmluvy“).  

2. Predmetom prevodu, ktorý je špecifikovaný v prílohe č.1 tejto Zmluvy, bude nadobúdateľ 

využívať na plnenie úloh Vojenského útvaru 5728 Martin. 

3. Prevod správy hnuteľného majetku štátu v správe prevodcu sa uskutočňuje v zmysle 

predchádzajúceho odseku a na základe žiadosti nadobúdateľa č. ŠbPo-61-287/2019-OOL 

zo dňa 8.júla 2019. 

 
Článok II. 

Hodnota predmetu prevodu 
 
1. Hodnota predmetu zmluvy špecifikovaného v prílohe č.1. tejto Zmluvy je podľa účtovnej 

evidencie prevodcu a podľa obstarávacích cien v celkovej sume  5 567,59,- € (slovom 

päťtisípäťstošesťdesiatsedem eur päťdesiatdeväť centov). 

2. Zmluvné strany sa dohodli na bezodplatnom prevode správy hnuteľného majetku štátu, 

ktorý je predmetom prevodu podľa tejto Zmluvy v stave, v akom sa nachádza ku dňu 

podpisu Zmluvy. 

3. Predmet Zmluvy nebude pred prevodom správy vylepšovaný ani opravovaný. 

 
Článok III. 

Deň prevodu správy 
 

1. Hnuteľný majetok štátu špecifikovaný v prílohe č.1. tejto Zmluvy sa na nadobúdateľa 

prevádza ku dňu nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy. Tým dňom prechádzajú na 

Nadobúdateľa všetky práva a povinnosti správcu majetku štátu, ktoré pre neho vyplývajú 

z platných všeobecne záväzných predpisov. 

2. Preberajúci je oprávnený užívať prevzatý hnuteľný majetok štátu len na dohodnuté účely.  

 

Článok IV. 

Prevzatie predmetu zmluvy 
 

1. Nadobúdateľ je povinný prevziať hnuteľný majetok v mieste uloženia najneskôr do 

60 dní odo dňa nadobudnutia účinnosti tejto zmluvy. 

2. Po márnom uplynutí lehoty na prevzatie materiálu majú zmluvné strany právo odstúpiť 

od Zmluvy. Nadobúdateľ je povinný do 14 dní od odstúpenia od Zmluvy písomne 

zdôvodniť Prevodcovi neprevzatie predmetu Zmluvy. 

3. Predmet zmluvy špecifikovaný v prílohe č.1. tejto Zmluvy je uložený v CV Lešť. Miesto 
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uloženia je totožné s miestom plnenia. 

4. Prevzatie predmetu Zmluvy vykoná Nadobúdateľ v mieste jeho uloženia. Presný termín 

a spôsob odovzdania a prevzatia hnuteľného majetku podrobne dohodne Nadobúdateľ 

s riaditeľom Centra výcviku Lešť najmenej päť pracovných dní vopred. 

5. Prevzatie predmetu Zmluvy  sa uskutoční na základe „Zápisu o odovzdaní a prevzatí 

materiálu“, ktorý okrem identifikačných údajov musí obsahovať: 

a) názov odovzdávaného a preberaného hnuteľného majetku,  

b) príslušenstvo,  

c) počet kusov,  

d) doklad o odúčtovaní a zaúčtovaní materiálu, 

e) stojom napísané meno Prevodcu a Nadobúdateľa,  

f) dátum a miesto vyhotovenia „Zápisu o odovzdaní a prevzatí materiálu“ a podpisy 

oprávnených zástupcov zmluvných strán. 

 

6. Za zmluvné strany prevod správy hnuteľného majetku zabezpečujú: 

a) Za prevodcu: 

- Zmluvné vzťahy:  Ing.arch. Anton MAŠTALSKÝ 

- Realizácia zmluvy:  nrtm. Rastislav KYSEĽ 

tel.číslo: 0960/465 381, 0911/162 012 

 

b)  Za nadobúdateľa: 

- Zmluvné vzťahy:  z. Emil GURAJ 

tel.číslo: 0960/331 212 

  

7. Prevodca vyhlasuje, že Nadobúdateľa oboznámil so skutočným stavom predmetu 

prevodu špecifikovaného v prílohe č.1. tejto Zmluvy a že predmet Zmluvy nemá žiadne 

faktické ani právne vady, o ktorých by Prevodca v čase prevodu správy na Nadobúdateľa 

vedel. 

8. Nadobúdateľ vyhlasuje, že stav predmetu prevodu je mu známy, a v takom stave, v akom 

ku dňu prevodu od Prevodcu prevezme a v budúcnosti si nebude voči Prevodcovi 

uplatňovať žiadne finančné ani iné nároky súvisiace s bezodplatným prevodom správy 

hnuteľného majetku podľa tejto Zmluvy. 

9. Nadobúdateľ je povinný si na vlastné náklady prevzatý hnuteľný majetok v deň 

podpísania zápisu odsunúť do sídla preberajúceho. 

 

Článok V. 
Vyhlásenie zmluvných strán 

 
1. Prevodca vyhlasuje, že: 

a)  boli splnené všetky podmienky vyžadované zákonom o správe majetku štátu na 

prevod správy majetku Nadobúdateľovi a je oprávnený vykonať bezodplatný prevod 

správy predmetu zmluvy Nadobúdateľovi, 
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b)  na predmete prevodu neviaznu žiadne právne povinnosti, ktoré by bránili prevodu 

správy. 

2. Nadobúdateľ vyhlasuje, že: 

a)  má potrebnú právnu spôsobilosť a oprávnenie na to, aby uzavrel túto Zmluvu a splnil 

všetky záväzky, ktoré z nej pre neho vyplývajú; uzavretie tejto Zmluvy a plnenie 

záväzkov z nej vyplývajúcich si nevyžaduje žiadne ďalšie súhlasy alebo oznámenia 

na základe právnych predpisov, interných predpisov Nadobúdateľa alebo dohôd, 

ktorými je Nadobúdateľ viazaný. 

3. Ak sa ktorékoľvek z vyhlásení Nadobúdateľa ukáže nepravdivým, Prevodca je oprávnený 

odstúpiť od tejto Zmluvy. Odstúpenie od Zmluvy nadobudne účinnosť dňom doručenia 

písomného oznámenia o odstúpení od zmluvy Nadobúdateľovi. 

 
Článok VI. 

Ostatné ustanovenia 
 

1. Táto Zmluva nadobúda platnosť dňom podpisu Zmluvy obidvomi zmluvnými 

stranami a účinnosť dňom nasledujúcom po dni jej zverejnenia v Centrálnom 

registri zmlúv vedenom na Úrade vlády Slovenskej republiky. 

2. Akékoľvek zmeny tejto Zmluvy je možné vykonať iba formou písomných dodatkov so 

súhlasom oboch zmluvných strán. Dodatky budú tvoriť neoddeliteľnú súčasť tejto 

Zmluvy. 

3. Táto zmluva sa povinne zverejňuje v súlade so zákonom č. 546/2010 Z. z.., ktorým sa 

dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov, ktorým 

sa menia a dopĺňajú niektoré zákony. 

4. Vzťahy neupravené touto Zmluvou sa budú riadiť príslušnými ustanoveniami zákona NR 

SR č. 278/1993Z.z. o správe majetku štátu v znení neskorších predpisov a súvisiacimi 

všeobecne záväznými právnymi predpismi. 

5. Zmluva je vyhotovená v (6) šiestich rovnopisoch, z ktorých (3) tri obdrží Nadobúdateľ a 

(3) tri Prevodca. 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že sa oboznámili s obsahom tejto Zmluvy, že ju uzavreli 

slobodne, vážne a zrozumiteľne, nie v tiesni a za nevýhodných podmienok a na znak 

súhlasu s jej obsahom ju dobrovoľne podpisujú. 

 

Lešť dňa:       .  augusta 2019 Bratislava dňa:        .  augusta 2019 

Za prevodcu: Za nadobúdateľa: 

 

Ing. arch. Anton MAŠTALSKÝ         Mgr. Dagmar ŠALÁTOVÁ 
            riaditeľ CV Lešť  riaditeľka Úradu správy majetku štátu 

           (práceneschopný)       Ministerstva obrany Slovenskej     

   republiky – dočasne preložená 

               v zastúpení 

podplukovník Ing. Ľuboš GUĽÁŠ, PhD. 
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Vypracoval: z.Adriana BLAHOVÁ 

Schválil: Ing. Ján RAUSA 

Registratúrna značka: FA 5 

Znak hodnoty a lehota uloženia: 10 

Počet listov: 4 

Prílohy: 1/3 

Vyhotovené v 6 výtlačkoch: 

Výtlačok číslo 1-3 pre nadobúdateľa 

Výtlačok číslo 4-6 pre prevodcu 

 

 

 

 

 

 

 

 

 


